
IMPORTANT:
PLEASE ENSURE TO  PRINT INSTRUCTION SHEET ON

REGULAR PAPER

Fold the instructive sheet 
and put it inside the 
packaging.

INSTRUCTIVE

Instructive FRONT

CONTENIDO

CERRADURA DE EMBUTIR 
4 BULONES
4-bolt mortise entry lockset
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SOFTWARE: Illustrator CC
MAC & PC Platform compatible

INKS & die cuts
Packaging:

Dimensions:

C M Y K

21.5 x 35.5 cm

Ref. Descripción

Ⓐ Manija
Ⓑ Chapetón de manija
Ⓒ Refuerzo de chapetón de cilindro
Ⓓ Chapetón de cilindro
Ⓔ Perno para manija
Ⓕ Mecanismo de embutir
Ⓖ Contra para mecanismo
Ⓗ Cilindro

Cantidad

2 piezas
2 piezas
2 piezas
2 piezas
1 pieza
1 pieza
1 pieza
1 pieza

Tornillos

D (Ø) 4 mm × 20 mm

D (Ø) 5 mm × 65 mm

Tornillo hembra macho

Llave hexagonal

Cantidad

19 piezas
    1 pieza

2 piezas

1 pieza

Ⓐ

Ⓑ

Ⓒ
Ⓕ

Ⓓ
Ⓖ

Ⓗ

Ⓔ

Paso 1: Retirar las cubiertas Ⓑ y Ⓓ 
de la manija Ⓐ y de la base Ⓒ.

Referencia para las
perforaciones de la puerta

Perforación para 
el tornillo

Perforación
del mecanismo

Perforación para 
la manija

Perforación para 
el tornillo
Perforación para 
la manija
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la puerta
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Paso 2: Realizar las perforaciones en la puerta 
y colocar el mecanismo. Fijar con los tornillos
D (Ø) 4 mm × 20 mm  (ya incluidos) 
Perforación de puerta

Paso 3: Colocar el perno Ⓔ en la perforación 
de la puerta con la ranura hacia abajo y 
posteriormente colocar las manijas Ⓐ en 
ambos lados, ajustar según el ancho de la 
puerta y con ayuda de la llave hexagonal girar 
los prisioneros para  fijar. Asegurarse que el 
prisionero coincida con la ranura del perno. 
Fijar la manija con los tornillos hembra-macho 
y D (Ø) 4 mm × 20 mm (ya incluidos).

Paso 4: Colocar el cilindro y fijar con el 
tornillo D (Ø) 5 mm × 65 mm, fijar la base Ⓒ 
con los tornillos D (Ø) 4 mm × 20 mm 
(ya incluidos). 
Colocar las cubiertas Ⓑ y Ⓓ.
Realizar las perforaciones al marco de 
la puerta y la contra, fijar con los tornillos 
D (Ø) 4 mm × 20 mm (ya incluidos).

Ranura

Verificar que la cabeza 
con la entrada en cruz 
del tornillo quede hacia 
dentro en la puerta

Ⓐ

ⒶⒺ

HERRAMIENTAS NECESARIAS

Desarmador 
plano

Taladro Regla Desarmador 
de cruz

Formón LápizLima redonda

Broca
D (Ø) 6.5 mm (1/4”) 
D (Ø) 16 mm (5/8”) 

Broca plana
D (Ø) 19 mm  (3/4”)
D (Ø) 24 mm  (15/16”)

Ⓑ

Ⓒ Ⓓ

Ⓖ
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Mantenga los acabados de su cerradura libre de agentes limpiadores, abrasivos, pinturas, barnices, cloro y 
cualquier otra sustancia química que pueda dañar el acabado. Para su limpieza use solo un paño ligeramente 
húmedo y retire con un paño seco. EN CASO DE PRESENCIA DE ALGUNOS DE ESOS AGENTES NO SE PODRÁ 
HACER VALIDA LA GARANTÍA DEL ACABADO.

Hacer esta perforación si la manija 
es de chapetón redondo y requiere 
de estás para su instalación.
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Centro de
la puerta
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MAC & PC Platform compatible

INKS & die cuts
Packaging:

Dimensions:
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21.5 x 35.5 cm

PLANTILLA DE INSTALACIÓN
PARA AMBOS LADOS DE LA PUERTA
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